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Istruzioni di montaggio

Avvertenze
Non montare o agire sul Tetrax ®  mentre guidi;
Per le sue dimensioni non è adatto ai bambini inferiori a 5 anni;
Non utilizzare per scopi diversi da quelli suggeriti;
Rugosità o rilievi super�ciali possono alterare l’adesione della 
clip; 
Dispositivo magnetico: non lasciare carte di credito o altri supporti 
di memorizzazione magnetica vicino al Tetrax ® , in quanto le 
informazioni memorizzate potrebbero essere cancellate;
ATTENZIONE: situazioni di guida particolarmente gravose 
(es: fuoristrada o fondi particolarmente sconnessi), possono 
compromettere il buon funzionamento di Tetrax® .

Pulire la super�cie posteriore del dispositivo con un panno o carta 
inumidita e asciugare;
Prendere la clip e appoggiarla al Tetrax ®  lasciando libera la parte 
con l’adesivo (foto 1, foto 2);
Togliere la pellicola dell’adesivo della clip;
Utilizzare la valva come Dima per trovare il centro del dispositivo 
in una zona liscia, facendo attenzione di posizionarla nella metà 
superiore del dispositivo stesso (foto 3); 
Esercitare una adeguata pressione del Tetrax®  sul dispositivo per 
circa 10 secondi, in modo che l’adesivo strutturale 3M della clip 
aderisca perfettamente alla super�cie (foto 3);
Rimuovere il Tetrax®  e accertarsi che la clip sia ben salda sul 
dispositivo (foto 4);
Versione EGO-GEO: applicare il Tetrax ®  sulla bocchetta d’areazione 
dell’auto, girando la ghiera �no a quando le pinze non sono serrate 
adeguatamente, senza forzare (foto 5); 
Versione FIX: applicare il Tetrax ® , dopo aver tolto la pellicola 
dell’adesivo, su una super�cie piana e liscia, ed esercitare una 
leggera pressione per circa 10 secondi, in modo che l’adesivo 
strutturale 3M aderisca perfettamente sulla super�cie (foto 5);
Avvicinare la clip del dispositivo al Tetrax ® , la forza di attrazione 
dei quattro magneti farà il resto (foto 6).
Per rimuovere il dispositivo s�larlo lateralmente o verso il basso. 

Capacità di carico massima: 150 gr. 
Garanzia: 24 mesi
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Istruzioni di montaggio
Pulire la super�cie posteriore del dispositivo con un panno o ca rta 
inumidita e asciugare;
La confezione contiene due modelli di clip; quella spessorata per  
navigatore TomTom®  serie GO, quella normale per gli altri modelli. 
Prendere quindi la clip apposita e appoggiarla al Tetrax® XW ay 
lasciando libera la pa rte con l’adesivo (foto 1, foto 2) ;
Togliere la pellicola dell’adesivo della clip;
Esercitare una adeguata pressione del Tetrax® XW ay sul dispositivo 
per circa 10 secondi, in modo che l’adesivo strutturale 3M della 
clip aderisca per fettamente alla super�cie (foto 3);
Rimuovere il Tetrax®  XW ay e acce rtarsi che la clip sia ben salda 
sul dispositivo;
Applicare il Tetrax®  XWay sulla bocchetta d’areazione dell’auto, girando 
la ghiera �no a quando le pinze non sono serrate adeguatamente, 
senza forzare. Per un serraggio più sicuro, compiere l’ultimo giro di 
ghiera congiuntamente ai 4 braccetti di Tetrax®  XWay (foto 4);
Avvicinare la clip del dispositivo al Tetrax®  XW ay, la forza di 
attrazione dei quattro magneti farà il resto (foto 5).

Avvertenze
Non montare o agire sul Tetrax®  XW ay mentre guidi;
Per le sue dimensioni non è adatto ai bambini inferiori a 5 anni;
Non utilizzare per scopi diversi da quelli suggeriti;
Rugosità o rilievi super�ciali possono alterare l’adesione della 
clip;
Dispositivo magnetico: non lasciare ca rte di credito o altri supporti 
di memorizzazione magnetica vicino al Tetrax® XW ay, in quanto le 
informazioni memorizzate potrebbero essere cancellate;
ATTENZIONE: situazioni di guida par ticolarmente gravose
(es: fuoristrada o fondi particolarmente sconnessi), possono 
compromettere il buon funzionamento di Tetrax®  XW ay.

Capacità di carico massima: 300 gr 
Garanzia: 24 mesi

Attenzione
Per rimuovere il navigatore satellitare, posizionare la mano con 3 
dita nella parte superiore del Tetrax®  XW ay e il pollice in quella 
inferiore, come da foto n.6; esercitare quindi, contestualmente, 
una leggera spinta delle dita superiori verso il basso e del pollice 
verso l’alto.
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Wa rnings
Do not assemble or adjust Tetrax®   XW ay while driving;
Due to its size, it is not suitable for children under 5;
Do not use for purposes other than those intended;
Roughness or surface wrinkles may alter clip adhesion;
Magnetic device: do not leave credit cards or other magnetic 
storage supports near Tetrax® XW ay since saved information may 
be cancelled ;
WA RNING: pa rticularly critical driving situations (i.e.: off-road or 
on particularly uneven roads), may compromise good Tetrax® 

XW ay operations.

Maximum load capacity: 300 gr  
Wa rranty: 24 months

Assembly instructions
Clear the rear device sur face with a damp cloth or paper and dr y;
The package contains two clip models, the shimmed one for 
TomTom®  navigator mod. GO and the normal one for other 
models. Pick the right clip and rest it on Tetrax®  XW ay, leaving the 
part with the adhesive free (photo 1, photo 2) ;
Remove the clip adhesive �lm;
Adequately press the Tetrax® XW ay against the device for about 
10 seconds so that the clip 3M adhesive per fectly adheres to the 
surface (photo 3);
Remove Tetrax®  XW ay and make sure the clip is well-adhered to 
the device;
Place Tetrax® XW ay on the car vent, turning the ring until the clamps 
are adequately tightened, without forcing. For a tighter �t, complete 
the last nut turn with the 4 Tetrax®  XW ay arms (foto 4);
Near the Tetrax®  XW ay device clip, the four magnets' force of 
attraction will do the rest (photo 5).

Attention
To remove the satellite navigator, place three �ngers on the upper 
part of the Tetrax®  XW ay and your thumb on the bottom, as 
illustrated in photo 6. Simultaneously push your three �ngers down 
while pushing your thumb up.


